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J a n a  S y n k o v á :  ZAČAROVANÝ KRO BIN IÁ N

N a  m o t iv y  p o h á d k y  O. P r e u s s l e r a  M a lá  č a r o d ě j n i c e
H r a  J a n y  S y n k o v é  (v  p ů v o d n í m  t e x t u  m á  n á z e v  Z a č a r o v a n ý  v ů l )  v z n i k l a  
n a  m o t iv y  p o h á d k o v é  k n í ž k y  v ý z n a m n é h o  a u t o r a  s o u č a s n é  p o h á d k o v é  
tv o r b y  N SR O t f r i e d a  P r e u s s l e r a .  L a s k a v ý  h u m o r ,  v t i p n ý  d ě j  i v š e c h n y  
p o h á d k o v é  p o s t a v y  Je h o  k n í ž e k  j s o u  v e l m i  b l í z k é  d ě t s k ý m  č t e n á ř ů m .  
(O. P r e u s s l e r  p ř e l o ž i l  d o  n ě m č i n y  L a d o v a  K o c o u r a  M ik e š e . )  P ř íb ě h y  
o h o d n é  m a l é  č a r o d ě j n i c i  z n a j í  d ě t š t í  d iv á c i  i z t e l e v i z n í c h  v e č e r n í č k ů .  
J a n a  S y n k o v á  se  i n s p i r o v a l a  ú s t ř e d n í m  t é m a t e m  p ů v o d n í  p o h á d k y  — 
s t ř e t e m  d o b r a  a  z l a  —  d o b r ý c h  a  z lý c h  k o u z e l .  P ů v o d n í  p ř í l i š  r o z v ě t -  

. v e n ý  p ř í b ě h  z ú ž i l a  n a  u r p u t n ý  b o j  m e z i  m a lo u ,  l a s k a v o u ,  d o b r o u  a  t r o -  
•' c h u  p o p l e t e n o u  č a r o d ě j n i c í  M ik u l k o u  a  z lo u ,  v e l ik o u  a  n e p ř e m o ž i t e l n o u  
' č a r o d ě j n i c í  K ru p ic í .  M ik u l k a  c h c e  p o m o c i  s v ý m  d ě t s k ý m  p ř á t e l ů m  P e t 

r o v i  a  L u c i i  a  j e j i c h  z a č a r o v a n é m u  v o lu  K r o b i n i á n o v i  a  s p o l e č n ě  s  h a v r a 
n e m  A b r a x a s e m ,  p o h á d k o v ý m i  k o u z l y  i z a  p o m o c i  z v í ř á t e k  č i  p o h á d k o 
v ý c h  b y to s t í  s v e d o u  s o u b o j  s e  z le m ,  a b y  z v í tě z i l i  s v ý m  v t i p e m  a  c h y t 
r o s t í .
M a s k y  a  l o u t k y  r o z e h r a j í  r o z m a r n ý  p ř í b ě h ,  p ln ý  v t ip u  i k o m i c k ý c h  s i 
tu a c í ,  v ý r a z n o u  s lo ž k o u  j s o u  i  p í s n i č k y  s t e x ty  J a n y  S y n k o v é  a  J a n a  
S c h m id a .
R ežie :  I r e n a  K ř e h l ík o v á .  V ý tv a r n ík :  V á c la v  K á b r t .  H u d b a :  V la s t im i l  
P e š k a  a  N o r b e r t  L ich ý .  P o h y b o v á  s p o l u p r á c e :  Z d e n ě k  B o u b e l ík .  H ra j í :  
L ib u š e  Č e c h á k o v á ,  V la d i m í r a  K r a k o v k o v á ,  B o ž e n a  H o m o lk o v á ,  P e t r a  
Š ta n c lo v á ,  P e t r  N o s á l e k ,  V la d i m í r  B ř i c h n á č  a  J a n  S t ř í b r n ý .
PR EM IÉR A  D N E 27. LISTOPADU 1987 V 17 H O D IN  V DIVADLE LOUTEK.
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PREMIÉRA NA LOUTKOVÉM JEVIŠTI

Hra lany Synkové Začarovaný Krobinián (v pAvodnim textu mé 
název Začarovaný tvAl), vznikla na motivy pohádky Otfrieda Prens- 
lera Malá čarodčjnice, jejíž příběhy znaji naši diváci z televizních 
večerníčků.

lan a  Synková se in sp iro v a la  
ú středn ím  tém atem ' původní po
hádky — stře tem  dobra a zla — 
dobrých  a zlých kouzel. Diváci 
se se tk áv a jí s laskavou, trochu  
pop lašenou  čarodějn ic í M ikulkou. 
zlou. velkou a 1 nepřem ožitelnou  
čaro d ě jn ic í Krupicí, dětm i Petrem  
a Lucií, je jich  začarovaným  vo
lem  K roblniánem , havranem  Ab
raxasem  a dalším i. M asky a lo u t
ky ro zeh ráv a jí rozm arný  p říběh

plný v tipu  i kom ických situac i, 
výraznou složkou jsou i p ísn ič
ka a texty lany Synkové a Jana 
Schm idta. V režii Ireny K řehlí- 
kové h ra jí Libuše Čecháková. 
V ladim íra Krakovková, Božena 
Homolková, P etra Š tanclová a daly 
ší. V ýtvarníkem  je V áclav K ábra 
Prem iéra Z ačarovaného K rcblgíá- 
na se u sku tečn í 27 Ustopad 
17 hodin  v Divadle lo u te k ./

(ak)

flvském  D iva d le  lo u 
tek  SDO bude m ít 27. lis to 
padu v 17 ho d in  p rem iéru  
in scen ace Jany Synkové Za
čaro van ý K ro b in ián , k tero u  
au to rk a  napsala na m otivy  
pohádky M a lá  Č arodějnice O. 
P reusslera. R ežijně nastudo
va la  Ire n a  K ře h lík o vá , v ý 
p rav a  je  d íle m  V á c la v a  Ká- 
brta , scénickou hudbu zko m 
ponovali V la s tim il Peška j. 
h. a  N o rb e rt L ichý, texty  
p ísn í n apsa li Jan Schm id a 
Jana Synková.

V h lavn ích  ro líc h  úC inku- 
j í  Libuše Čecháková, P etr 
N osálek , V la d im íra  K ra ko v 
ková a další. (h la )



k .

PRAŽSKÁ INFORMAČNÍ SLUŽBA 
odbor výstřižkové služby 

Praha 2-VysBUrad, K rotundě 8/82 - tel. 29 73 78

VÝSTŘIŽEK Z ČASOPISU

£ X > 0  - L .

O s t r a v s k ý  v e č e r n í k

K !u

• É k s i E f í

Ostravská loulkÁvá-scéna hraje od lis- 
topačUThru Jány Synkové Začarova
ný Krobtnián Jpůvodní název »Za

čarovaný vůl"). Autorsky ji uvedlo divadlo 
Ypsilonka s určujícím podílem Jana Schmi- 
da fvčetně písní) podle motivů známé 
Preusslerovy pohádky Malá čarodějnice. 
Ta uč je dětem povědomá. Ne-li z četby, 
pak zcela jistě z oblíbeného večerničkou- 
ského seriálu.

V jevištní podobě je příběh o malé dob
ré čarodějnici, která se vzpouzí velkým  
zlým čarodějnicím, obohacen o další ná
mět: odčarování dobrého, leč prostornysl- 
ného krále. Je z toho pochopitelně dosti 
legrace a děti si přicházejí na své. Prim 

' v představení hraje suverénní Libuše Ge- 
chdková v postavě Malé čarodějnice Mi- 
kulky. Spolehlivě jí sekunduje Petr Nosá- 
lek coby partner a stoupenec Černý hav
ran Achilles, tak je přezván původní Ab- 
raxas. čechákovů uplatňuje svůj jedineč
ný dar vyhlašovat banality typu „nějak by
lo, nějak bude" co životní moudrosti té

měř Věrohodně, jako tomu bývá v ope
retách. Tím ovšem její přínos nekončí. Má 
přirozený půvab a nadána svěžím  pohy
bem, ňese v sobě něco z hravosti, v jejím i 
znamení je představení pojato.

Ostatním hercům se v tomto přístupu ke 
ztvárňování jednotlivých dramatických  
charakterů a typů daří střídavě. Nosálkovi, 
jakmile překračuje rutinní stupeň hry na 
havrana. Krakookové ve velké a nepřemo
žitelné čarodějnici Krupici ve vypjaté si
tuací jakmile se dostává do úzkých.

Draýou divadelní energii a herecký vtip 
osvůdqyje Vladimír Břichn&č hned v něko
lika podobách. Od varietního čísla „Pro
davač |košťat" po sloni půvab Obra-mládě- 
tc. NeI tak docela Jan Stříbrný ve vděčné 
roli Vbla Krobinlána, kde by princip hry 
jako takové mohl být nejpovýšenější.

Kábrtovo řeše), 
iluzivní kombi 
houpačky, která 
tář pro bohatý 
tolik využity, al 
vodily v podobě, 
vlastních hrách, 
Pěkné jsou 
něm ladění. Ne 
nich, havrana i  
dle commedie 
Pantalonq, napůl 
je nakonec též 
kresby ve foye i 
divadla, je aprt 
šálek jej unii 

Režisérka Irep 
třetí produkci 
bě, která velmi

do.

i scény se omezuje na ne- 
■tací tři štaflí a závěsné 
se nabízí jako Instrumen- 
obraz her, leč nejsou na- 
y pro dítě  — diváka na- 
nstnt představu o jeho 
jak by se dalo očekávat, 

/my v konturách i barev- 
ou charaktery a jeden z 
chillese připomíná — po- 

tjeltarte — napůl postavu 
Capltana Zorbina, který  

zpodobněn podle Callotovy 
u ostravského loutkového 

íkvdtt půvabný a herec No- 
bře nosit.

a Křehllková uvedla svou 
a domácí scéně v podo- 
sym patlcky kontrastuje s

předchozími dvěma úspěšnými domácími 
produkcemi, Vančurovým „Kubulou“ a va
lašskou pohádkou „Princezna Holubice“. 
Pokusila se totiž ve stylu „otevřeného d i
vadla" v pohádce, která vznikla, žel, v zá
vislosti na poetice cizí autorské scény, 
uvést takové představení, které dětem na
vodí samotný akt hry, hraní. Tedy rozší
řit oblast esteticky dimenzovaného vnímá
ni a scénického dila o další hodnotu. To, 
co skýtá  dospělým dejme tomu pó
dii na řešení zápletky při de tek
tivce. Dosti z toho se podařilo, nikoli 
všechno. Sama ale jistě najde v budouc
nosti širší uplatnění zvoleného principu 
í  režijní prácí s prostorem a rekvizitami 
i ve vedení herců. Jde o onen nutný po
sun, který  lomí hru — tvorbu a hru — 
hraní v „hraní si na něco“. Ze již něco z, 
toho ve věci je, dokládá velmi zapjatý  
ohlas právě při nedělních představěních 
se sm íšeným obecenstvem. Nakonec ovšem, 
i představeni uvedené pro organizovanýynJ’ 
návštěvu v akci Mládež a kultura ve^jrSed- 
ni den bylo přijato spontánně. ,,S ' (jgj


